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                                                               CHAUFFE PIEDS “SOFT HEAT”                                                     FR 

 Avertissement : Veuillez lire ce manuel d'instructions attentivement avant d'utiliser 
l'instrument et le conserver pour une utilisation future.  
 

A. CONSIGNES DE SECURITE 
 
Sécurité spécifique 

1. Ne pas utiliser par des enfants de moins de 3 ans et ne pas laisser les enfants jouer 
avec l’appareil 

2. Ne pas s’endormir pendant l’utilisation 
3. En cas de fatigue, privilégier un niveau de chauffe faible 
4. Vérifier régulièrement l’état du produit et cesser l’utilisation en cas d’usure ou de 

dommage 
5. Ne pas exposer le système de commande à l’eau et éviter toute infiltration lors du 

nettoyage ou du séchage 
6. Utiliser uniquement avec le régulateur fourni 
7. Ne pas utiliser plié ou froissé 
8. Produit non médical 

 
Sécurité générale 

1. Usage domestique uniquement 
2. Vérifier la compatibilité de la tension avant utilisation 
3. Ne pas laisser sans surveillance lorsqu’il est branché 
4. Ne pas manipuler avec les mains mouillées 
5. Débrancher en tirant sur la fiche, jamais sur le câble 
6. Toujours dérouler entièrement le câble pour éviter la surchauffe 
7. Ne pas utiliser si le câble ou la prise est endommagé 
8. Tenir éloigné des sources de chaleur 
9. Nettoyer sans produits abrasifs 

 
B. UTILISATION 

 
1. Connecter le câble USB à une source d’alimentation 

compatible  
2. Placer le chauffe-pieds sur une surface plane et stable 
3. Insérer les pieds à l’intérieur pour profiter d’une 

chaleur douce et homogène 
4. Débrancher l’appareil après utilisation 

 
C. CONSEILS D’ENTRETIEN 

 
1. Débranchez le câble d'alimentation de la prise secteur 
2. Nettoyez le produit en surface uniquement, avec un chiffon sec ou légèrement 

humide. 
3. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs pour nettoyer l'appareil. 

 

 
 

ATTENTION  
NE PAS IMMERGER L’APPAREIL ET LE CÂBLE D’ALIMENTATION DANS L’EAU.  
NE JAMAIS UTILISER LE COUSSIN CHAUFFANT LORSQU’IL EST HUMIDE OU 
MOUILLE 

 
D. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

- Matière : Textile polyester, toucher velours 
- Chaleur constante 
- Zone chauffante : 15*15cm 
- Dessous antidérapant  
- Alimentation : USB, 5V, 10W 
- Convient jusque pointure 44  
- Câble : 140cm 

Mise au rebut de l'appareil :  
La directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements électriques et 
Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux 
normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin 
d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire 
l'impact sur la santé humaine et l'environnement. 
  
Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont 
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées 
d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une 
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personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables 
concernant l'utilisation de cet appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils 
ne jouent pas avec l'appareil.  
 
 
                                                     Fußwärmer mit sanfter Wärm                                                     DE 

 Warnung: Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geräts 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. 
 

A. SICHERHEITSHINWEISE 
 
Spezielle Sicherheit 

1. Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
2. Während der Benutzung nicht einschlafen. 
3. Wenn Sie müde sind, wählen Sie eine niedrige Heizstufe. 
4. Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts und stellen Sie die Verwendung 

ein, wenn es Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung aufweist. 
5. Das Steuerungssystem darf nicht mit Wasser in Berührung kommen. Vermeiden Sie 

jegliches Eindringen von Wasser während der Reinigung oder Trocknung. 
6. Nur mit dem mitgelieferten Regler verwenden 
7. Nicht gefaltet oder zerknittert verwenden 
8. Nicht-medizinisches Produkt 

 
Allgemeine Sicherheit 

1. Nur für den Hausgebrauch 
2. Vor Gebrauch Spannungskompatibilität prüfen 
3. Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das Stromnetz angeschlossen 

ist. 
4. Nicht mit nassen Händen anfassen. 
5. Ziehen Sie am Stecker, um ihn aus der Steckdose zu ziehen, niemals am Kabel. 
6. Das Kabel sollte immer vollständig abgewickelt werden, um eine Überhitzung zu 

vermeiden. 
7. Nicht verwenden, wenn Kabel oder Stecker beschädigt sind. 
8. Von Wärmequellen fernhalten 
9. Reinigung ohne Scheuermittel 

 
B. VERWENDEN 

 
1. Schließen Sie das USB-Kabel an eine kompatible 

Stromquelle an. 
2. Legen Sie den Fußwärmer auf eine ebene und stabile 

Oberfläche. 
3. Stecken Sie Ihre Füße hinein und genießen Sie eine 

sanfte, gleichmäßige Wärme. 
4. Nach Gebrauch das Gerät vom Stromnetz trennen. 

 
C. PFLEGEHINWEISE 

 
1. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. 
2. Reinigen Sie das Produkt nur an der Oberfläche mit einem trockenen oder leicht 

feuchten Tuch. 
3. Verwenden Sie keine Scheuermittel zur Reinigung des Geräts. 

 

 
 

AUFMERKSAMKEIT 
Das Gerät und das Netzkabel dürfen nicht in Wasser getaucht werden.  
Die Heizmatte darf niemals feucht oder nass verwendet werden . 

 
D. TECHNISCHE DATEN 

- Material: Polyestergewebe, samtige Haptik 
- Konstante Wärme 
Heizfläche: 15 x 15 cm 
- Rutschfeste Unterseite 
- Stromversorgung: USB, 5 V, 10 W 
- Passend bis Schuhgröße 44 
- Kabel: 140 cm 

Geräteentsorgung:  
Die europäische Richtlinie 2012/19/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) schreibt 
vor, dass gebrauchte Haushaltsgeräte nicht im normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen. 
Sie müssen getrennt gesammelt werden, um die Rückgewinnung und das Recycling ihrer 
Komponenten zu optimieren und die Belastung für Mensch und Umwelt zu reduzieren. 
  
Dieses Gerät ist nicht für die Benutzung durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit 
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verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Benutzung des Geräts eingewiesen. Kinder 
sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 
 
 
                                                 Zachte, verwarmende voetverwarmer                                          NL 

 Waarschuwing: Lees deze handleiding aandachtig vooraleer het instrument te 
gebruiken en bewaar voor latere raadplegingen.  
 

A. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
 
Specifieke beveiliging 

1. Niet gebruiken door kinderen jonger dan 3 jaar en laat kinderen niet met het apparaat 
spelen. 

2. Val niet in slaap tijdens het gebruik. 
3. Als je moe bent, kies dan voor een lage warmtestand. 
4. Controleer regelmatig de staat van het product en stop het gebruik ervan als het 

tekenen van slijtage of beschadiging vertoont. 
5. Stel het besturingssysteem niet bloot aan water en voorkom dat er water 

binnendringt tijdens het reinigen of drogen. 
6. Uitsluitend gebruiken met de meegeleverde regelaar. 
7. Niet gevouwen of verfrommeld gebruiken. 
8. Niet-medisch product 

 
Algemene veiligheid 

1. Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. 
2. Controleer voor gebruik de spanningscompatibiliteit. 
3. Laat het apparaat niet onbeheerd achter wanneer het is aangesloten. 
4. Niet met natte handen aanraken. 
5. Trek de stekker eruit door aan de stekker te trekken, nooit aan de kabel. 
6. Rol de kabel altijd volledig af om oververhitting te voorkomen. 
7. Niet gebruiken als de kabel of stekker beschadigd is. 
8. Verwijderd houden van warmtebronnen. 
9. Reinigen zonder schurende producten. 

 
B. GEBRUIK 

 
1. Sluit de USB-kabel aan op een compatibele 

stroombron. 
2. Plaats de voetwarmer op een vlakke en stabiele 

ondergrond. 
3. Schuif uw voeten erin voor een aangename, 

gelijkmatige warmte. 
4. Koppel het apparaat na gebruik los. 

 
C. ONDERHOUDSINSTRUCTIES 

 
1. Haal de stekker van het netsnoer uit het stopcontact. 
2. Reinig het product alleen aan de buitenkant met een droge of licht vochtige doek. 
3. Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen om het apparaat schoon te maken. 

 

 
 

AANDACHT 
Dompel het apparaat en de stroomkabel niet onder in water.  
Gebruik de verwarmingsmat nooit als deze vochtig of nat is. 

 
D. TECHNISCHE SPECIFICATIES 

- Materiaal: Polyesterstof, fluweelzachte textuur 
- Constante warmte 
- Verwarmingsgebied: 15*15 cm 
- Antislipbasis 
- Voeding: USB, 5V, 10W 
- Geschikt tot schoenmaat 44 
- Kabel: 140 cm 

Verwijdering van het apparaat  
Europese richtlijn 2012/19/EG inzake Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 
(WEEE), vereist dat oude huishoudelijke electrische apparaten niet worden geworpen in de 
normale stroom van huishoudelijk afval. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld 
met het oog op de terugwinning en recycling van gebruikte materialen te optimaliseren en de 
impact op de menselijke gezondheid en het milieu. 
 
 Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (met inbegrip van kinderen) met 
verlaagde fysieke, sensorische of mentale vermogens, of met gebrek aan ervaring en kennis, 
tenzij zij leiding of instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van het apparaat 
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door middel van een persoon die voor hun veiligheid verantwoordelijk is. Kinderen moeten 
worden gecontroleerd om te garanderen dat zij niet met het apparaat spelen.  
 
                                                  COMFORT ELECTRIC HEADING PAD                                                EN 

 Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument 
and keep it for future use.  
 

A. SAFETY INSTRUCTIONS 
 
Specific security 

1. Do not use by children under 3 years old and do not let children play with the device. 
2. Do not fall asleep during use 
3. If you are tired, opt for a low heat setting. 
4. Regularly check the condition of the product and discontinue use if it shows signs of 

wear or damage. 
5. Do not expose the control system to water and avoid any water infiltration during 

cleaning or drying. 
6. Use only with the supplied regulator 
7. Do not use folded or crumpled 
8. Non-medical product 

 
General security 

1. For domestic use only 
2. Check voltage compatibility before use 
3. Do not leave unattended when plugged in 
4. Do not handle with wet hands 
5. Unplug by pulling on the plug, never on the cable 
6. Always fully unwind the cable to prevent overheating 
7. Do not use if the cable or plug is damaged 
8. Keep away from heat sources 
9. Clean without abrasive products 

 
B. USE 

 
1. Connect the USB cable to a compatible power source 
2. Place the foot warmer on a flat and stable surface 
3. Insert your feet inside to enjoy gentle, even warmth. 
4. Unplug the device after use 

 
C. CARE INSTRUCTIONS 

 

1. Unplug the power cord from the mains socket 
2. Clean the product on the surface only, with a dry or slightly damp cloth. 
3. Do not use abrasive cleaners to clean the device. 

 

 
 

ATTENTION 
DO NOT IMMERSE THE APPLIANCE AND POWER CABLE IN WATER.  
NEVER USE THE HEATING PAD WHEN IT IS DAMP OR WET. 

 
D. TECHNICAL SPECIFICATIONS 

- Material: Polyester fabric, velvety feel 
- Constant heat 
- Heating area: 15*15cm 
- Non-slip base 
- Power supply: USB, 5V, 10W 
- Fits up to shoe size 44 
- Cable: 140cm 
 

The European directive 2012/19/EC about electronic and electric waste, requires that 
you can’t throw away defective domestic appliance with common waste. Used device has to 
be collect separately to optimize the recuperation rate and the recycling of the materials to 
reduce the impact on the health and the environment.  
 
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capacities, or by persons lacking in experience or knowledge, unless they are 
supervised or instructed on the use of this apparatus by a person responsible for their 
safety.Children should be supervised to ensure they do not play with this appliance.  
 
 

      
Importé par / Importiert von / Geïmporteerd door / Imported by : 
CAPTELEC, 59170 Croix – FRANCE www.captelec.com  
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